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Mas, ſiguiendoſe que , guerago , ago , y 


		luego baño poſpueſto al comparado :
	mas hermoſo que el Sol , ederrago eguz
	quia baño , mas que todos guciac baño
	gueyagó.


	



Aun mas , are gueyago. Lat. Amplius 


		adhuc.


	



Algo mas , gueſyago. Lat. Puſculum. 


	



Poco mas , ò menos , guichi gora bera , 


		guti gora bera. Lat. Plus minuſve.


	



Ni mas , ni menos , doi doya. Nec plus , 


		nec minus.


	Txantiloi:SarreaLos mas , gueyenac. Lat. Plerique.
	Txantiloi:SarreaLas mas vezes , gueyenetan. Lat. Ple-
	rumque.


	



Lo mas mas , gueyen gueyena. Lat. Ad 


		ſummum.


	



El mas , ſiguiendoſe de , en , ena poſpueſ- 


		to ederrena , el mas hermoſo , gucien ,
	gucietatic andiena , el mayor de to-
	dos. Lat. Omnium pulcherrimus , ma-
	ximus.


	´{sarrera|mas14}}A mas, y mejor , guei ta obe. Lat. Plus
	meliulque, ſumme.


	



Mas que , deſeando , naiz , mas que ven- 


		ga , mas que no venga , naiz datorre-
	la , naiz ez ; mas que rebiente , naiz
	eztanda daguiela , naiz ler dedilla.
	Lat. Utinam , ſane.


	



Mas acà , allà , ahì , ononzago , aronzago , 


		orronzago, &c.


	



Mas ſi , quando ſe pregunta dudando , al 


		ez al entre el modo de infinitivo , y la
	terminacion , y tambien 'ote ; mas ſi ſe
	avrà llevado el dinero ? eraman al deu ,
	eraman ez aldeu dirua ? eraman ote
	deu dirua ? Lat. Ecquid , numquid.


	



A mas correr , eyaca , eya ta eya. Lat. 


		Summa celeritate , quam citius.


	



A mas tardar , beranduena , beluena. Lat. 


		Ad ſummrum.


	



Nunca mas , ez gueyagoren gueyago , 


		iñoiz ez gueyago. Lat. Nunquam am-
	plius.


	



De mas à mas , gueyagoro , aboro , goiti- 


		coro. Ultra.


	



Sin mas , ni mas , beſte bague' ' , berce gabe. 


		Lat. Temerè , inconſultè.


	



Mas , de quien ſe indigna, baita. Lat. Mi- 


		rum quin.


	



Mas enojàraſte por eſſo , baita aſerre be- 


		arcenduque orregatic. Lat. Mirum quin
	propterea ſuccenſeas.


	Txantiloi:Sarreramas24Mas , equivale tambien à pero, ahora ,
	veaſe.


	



Eſtàr de mas , veaſe ſobra. 


	



Maſcabado , azucar , condazucrea. Lat. 


		Saccharum infimæ notæ.


	



Maſcada , maſcadura , maſcaera , aotzea ,
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